
 

     HEURES DE BUREAU:  mardi-vendredi  9h-15h                                                      OFFICE HOURS: Tuesday-Friday  9am-3pm  

                                                                        1282, chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T 

https://notredamedelorette.info                                          204-878-2221                    info@notredamedelorette.info 

Curé/Pastor (en cas d’urgence / emergency only 431-348-0022)                  l’abbé/Father J. Mario de los Rios Londoño  

Adjointe administrative / Administrative Assistant                  Lynne Chammartin 

Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council                  Raynald Dupuis, Yvonne Romaniuk 

Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board                  Charles Chilton, Mike Soenen  

Réservations de la salle paroissiale / Reservations for the Parish Hall                  Richard Rumancik  204-815-4124 

FRIDAY, OCTOBER 20 

7:30 – 9:30 pm 

NOTRE-DAME-DE-LORETTE PARISH 

We are excited to announce that Steve Bell will be 

performing in Lorette on October 20!  Tickets are 
now available for $25 and can be purchased after 

both Sunday masses, at the parish office or at  

https://www.stevebell.com/events 

The gospel is the good news that Jesus 
brought for all of us. The Lord likes to 
bring everyone into everlasting life and 
ever-increasing joyfulness of Jesus 
Christ in our daily life. Jesus is the cen-
ter of the Church message. “Jesus in the 
Gospel” will present Jesus in four differ-
ent visions of Matthew, Mark, Luke and 
John. As a Christocentric community we 
are invited to rediscover deeply those 
who have shared their lives with Jesus. 
The first two encounters will be on Oc-

tober 21 and the second on November 25.  Come join us for this amazing 
experience with Melvin and Maria de Paz to rediscover Jesus in the Gos-
pel! 

Place: October 21, 2023 at Lorette Parish Hall  
             November 25, 2023 
Time: 10:00AM to 4:00PM 

Registration contact info: Mae Ross 204-878-3265 or email         
gilemae@gmail.com . 

October is mitten month: Once 
again, we are collecting gently 

used or new mitts. There will be 
baskets at the back of the church 
to collect your generous gift the 
entire month of October. Centre 

Flavie-Laurent will 
again be the recipient 

of your generosity.  

Questions contact Lise:  
llavack@yahoo.ca 

Le mois d’octobre est le mois 
de mitaines: Encore une fois, 
un panier sera placé derrière 
l’église pour recevoir votre don 
généreux de mitaines - soit nou-
velles ou peu usagées- pendant 
le mois d’octobre. Le tout 
est pour le Centre Flavie-
Laurent.  Questions? Contac-
tez Lise : llavack@yahoo.ca 

A Households of Faith group will be starting in October.  
Anyone interested in joining please contact Adrienne at 
roy.and.adrienne@gmail.com 

Merci à tous ceux et celles qui se sont joints à nous 
(Chevaliers et CWL) lors de notre petit déjeuner com-
munautaire commun du 24 septembre.  C'était  
agréable de voir les visages souriants de tous, de re-
nouer avec des amis et d'accueillir de nouveaux amis 
dans la paroisse.   

Thank you to everyone who joined us (Knights & CWL) in our joint com-
munity breakfast on September 24.  It was so nice to see everyone’s smi-
ling faces, reconnect with friends and welcome new friends to the parish. 

Le cancer et la voie/voix de l’espoir.  Viens-tu de recevoir un 

diagnostic de cancer? Présentement, subis-tu des traitements 

pour le cancer? Viens-tu de compléter des traitements? 

Cherches-tu un sens à tout ce qui se passe; à ce que tu es en 

train de vivre? Es-tu une personne qui accompagne quelqu’un 

vivant un cancer? 

Nous t’invitons à te joindre à un groupe de soutien afin de 

trouver un sens à ton expérience avec le cancer. Viens 

partager la Parole de Dieu qui offre un espoir renouvelé. Il y 

aura une rencontre par semaine pendant quatre semaines. 

Les dates prévues sont les vendredis le 20 et 27 octobre et le 

3 et 10 novembre, de 13h à 15h à la cathédrale St-Boniface.  Si 

cela t’intéresse et tu veux plus d’information ou pour t’in-

scrire, contactes 

Daniel ou Marie-Paule au 204-415-

5386. Merci. 

Paroisse 
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26th Sunday in Ordinary time 

Walk the Talk 

Jesus told a simple story of two im-

perfect sons.  One told his father to 

his face that he would not work for 

him.  But afterwards, he changed his mind and did 

what his father commanded him.  The other, said 

he would work for his father but did not follow 

through.  He sought his own pleasure, contrary to 

his father’s will.  Both sons did not treat their father 

with respect and disobeyed him.  But one repented 

and then did what his father asked. Jesus makes the 

point very clear: good intentions are not enough.  

Actions speak louder than words.  

Jesus did not discount the tax collectors’ or the 

prostitutes’ sins when he said they would enter the 

kingdom before the Pharisees.  But He did say that 

they had listened to John the Baptist and repented.  

Jesus never gave up on the Pharisees.  Jesus chal-

lenged them out of love, hoping they would turn to 

Him. And He loves us just as much as He loved 

them and will challenge us like He did the Phari-

sees.  

Lord, do we repent in humility and do your will 

when we don’t agree with it? 

 
“Based on a text from '' Daily Scripture ''. 

 

 

 

26e dimanche du temps      
ordinaire 

                                                                                                                                
Message quotidien du Pape François :    "Dieu est ainsi : il n'attend pas que nous fassions des efforts pour venir à lui, il ne pro-
cède pas à un examen pour évaluer nos mérites avant de nous chercher, il n'abandonne pas si nous tardons à lui répondre ; au contraire, il a 
pris lui-même l'initiative et, en Jésus, il est "sorti" - vers nous, pour nous montrer son amour."le 27 septembre 2023 

Pope Francis Daily Message:    “This is how God is: He does not wait for our efforts to come to us, He does not make an examina-
tion to assess our merits before seeking us out, He does not give up if we are late in responding to Him; on the contrary, He Himself has 
taken the initiative and in Jesus has “come out”-to us, to show us His love.” “September 27th, 2023 

Je fais ce que je dis 

Jésus raconte une simple histoire de 

deux fils.  Un dit à son père qu’il ne 

travaillera pas à sa vigne mais par après change d’idée 

et fait ce que son père lui avait commandé.  L’autre dit 

qu’il va travailler à la vigne, mais ne se rend pas.  Il fait à 

sa tête, contrairement à la volonté de son père.  Les 

deux fils n’ont pas agi avec respect envers le père et lui 

ont désobéi.  Mais un se repenti et ensuite fait ce que 

son père lui avait demandé. Le but de l’histoire de Jésus 

est très clair : ce n’est pas assez d’avoir de bonnes in-

tentions.  Il faut de l’action pour soutenir ces bonnes 

intentions.  

Jésus n’ignore pas les péchés des collecteurs d’impôts, 

ni des prostituées quand il dit qu’ils entreront dans le 

royaume de Dieu avant les Pharisiens.  Mais Il a dit 

qu’ils avaient écouté Jean le Baptiste et ils se sont re-

pentis.  Jésus n’a jamais abandonné les Pharisiens.  Il 

leur lance un défi par amour dans l’espérance qu’ils se 

tourneraient vers lui. Il nous aime autant qu’’eux et il ne 

nous abandonnera pas.  Mais il va nous lancer des défis.  

Sommes-nous prêts, en toute humilité, de nous repen-

tir, même sans être d’accord avec ce que Dieu nous de-

mande? 

 

D'après un texte de « Daily Scripture »  
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Calendrier liturgique            -               Liturgical Calendar                                                            
30 septembre au 8 octobre                                                           September 30 - October 8th 

~ Intentions ~ 

Seigneur Jésus, nous te remercions de nous avoir appelés à être tes disciples dans notre pa-
roisse. Nous sommes reconnaissants pour tous les talents, dons et charismes que tu nous as 
donnés généreusement afin d’aider à la mission de faire grandir notre famille chrétienne ici, à 
Notre-Dame-de Lorette. Aide-nous à renouveler notre paroisse et à lui donner un nouveau 
souffle de vie. Notre Dame de Lorette, nous vous confions tous nos désirs, nos aspirations, nos 
besoins et nos paroissiens. Esprit Saint, inspire et motive notre famille paroissiale à approfon-
dir sa relation avec Dieu et avec les autres. Puissions-nous répondre généreusement et de plein 
gré à son amour, pour la plus grande gloire de Dieu notre Père. Tout ceci, nous le demandons 
par l’intercession de ta maman bien-aimée, Notre Dame de Lorette.  Amen 

Lord Jesus, we thank you for having called us to be your disciples in our parish. We are grate-
ful for the many talents, gifts, and charisms that you have generously given us to help in our 
mission to grow our Christian family here, at Notre-Dame-de-Lorette. Lord Jesus, help us to 
renew our parish, and give it a new breath of life. Notre Dame de Lorette, we entrust to you 
our desires, our aspirations, our needs, and our parishioners. Holy Spirit, inspire and motivate 
our church family towards a deeper relationship with God and each other. May we generously 
and willingly respond to His love, for the greater glory of God our Father. All this we ask 
through the intercession of your beloved mother, Notre Dame de Lorette.  Amen 

Nous avons réfléchi sur comment bien gérer 
notre temps et nos talents afin de travailler pour 
le Royaume de Dieu. Le troisième « T » que 
l’Église nous suggère c’est notre Trésor! 

Dans les Évangiles de Marc, Mathieu et Luc, Jésus nous 
enseigne : « Rendez  à César ce qui est à César, et à Dieu ce 
qui est à Dieu. ».  La question qui se pose est donc « qu’est
-ce qui appartient à Dieu? ». Puisque tout nous vient de 
Dieu, il va de soit que tout lui appartient. Ceci dit, Dieu 
nous demande de mettre ce qu’il nous a donné envers la 
construction de son Royaume ici même sur terre.   

Donner à la paroisse, et donc à l’Église, est un premier en-
droit où donné mais il y en a d’autres.  Certains choisissent 
d’appuyer des organismes plus locaux comme la banque 
alimentaire Taché Food Bank. D’autres appuient des chari-
tés de plus grande envergure comme Chalice qui vient en 
aide aux enfants vivant en pauvreté. D’autres choisissent 
de venir en aide à un membre de la famille ou de la com-
munauté qui est éprouvé par la vie. 

Cela revient à chaque individu de discerner où Dieu l’ap-
pelle à partager son Trésor. 

 

 
 

 

 

 
 

30 Saturday 5pm Bernard Chartier Offrandes aux funérailles 26th Sunday in Ordinary Time 

1 Sunday 9am Our volunteers and benefactors Fr Mario  26th Sunday in Ordinary Time 

1 dimanche 11h Abel Gagnon JP & Jeannette Chaput 26e dimanche du temps ordinaire 

2 lundi/Monday   congé/Day off 

3 mardi 18h15 Lorena Wolensky Cathleen et Claude Courchaine   

4 Wednesday 6:15pm Stanley & Nellie Rogocki Rolly & Angie Landry Saint Francis of Assisi 

5 jeudi 8h Marie Anne Désorcy Club Les Blés d'Or Sainte Faustine Kowalska 

6 Friday 6:15pm Lilliane Lansard Yvonne Romaniuk and Family Blessed Marie-Rose Durocher 

7 Saturday 5pm Jeannette Carrière Marius Carrière & family 27th Sunday in Ordinary Time 

8 Sunday 9am Joseph & Rita Deschambault Ross & Liesje Deschambault 27th Sunday in Ordinary Time 

8 dimanche 11h Les âmes au purgatoire L'abbé Mario 27e dimanche du temps ordinaire 

Adoration - les jeudis après la 
messe de 8h et les vendredis de 15h 
à 18h, suivi de la 
messe. Tous sont 
bienvenus.   
 
Adoration-  
Thursdays after 
8am Mass and 
Fridays from 3pm 
to 6pm followed 
by holy Mass.  All 
are welcome.  
 

We reflected on how to properly manage our 
time and talents in order to work for the 
Kingdom of God. The third “T” that the 
Church suggests to us is our Treasure! 

In the Gospels of Mark, Matthew and Luke, 
Jesus teaches us: “Render to Caesar the 

things that are Caesar's, and to God the things that are 
God's. ". The question then is “What belongs to God?” ". 
Since everything comes to us from God, it goes without 
saying that everything belongs to him. That being said, 
God asks us to put what he has given us toward building 
his Kingdom right here on earth. 

Giving to the parish, and therefore to the Church, is a 
first place to give but there are other places. Some 
choose to support local organizations like Taché Food 
Bank. Others support larger charities like Chalice, which 
helps children living in poverty. Others choose to help a 
family or community member who is experiencing 
hardship.  

It is up to each individual to discern where God calls them 
to share His Treasure. 

Coin du CPP 

PPC Corner 

Vie de la paroisse                                         Life of Our Parish 

 

 

 

 

 

 

Chers paroissiens et paroissiennes,  
C’est un privilège pour le Conseil des affaires économiques (CAE) de servir la paroisse et le Seigneur en entretenant l’église, la salle, 
le presbytère, le cimetière et le terrain afin de préserver leur intégrité et d’assurer le bon fonctionnement en toute sécurité pour les 
générations à venir. Nous avons récemment repeint la salle et remplacé tous les registres de chaleur au sol. Dans la mesure du pos-
sible, nous vous demandons de donner au fonds de construction, nécessaire pour ces projets. Le CAE a été très occupé avec des 
rénovations et des améliorations faites ces derniers mois à l’église, à la salle paroissiale, etc. 
  
Si vous souhaitez contribuer aux projets et activités de la paroisse, nous avons aussi besoin de vos talents. Avez-vous des compé-
tences particulières ? Êtes-vous plombier, électricien, menuisier, peintre ou avez-vous avez des habiletés en aménagement paysa-
ger?  
Si vous souhaitez consacrer un peu de temps à la paroisse, veuillez contacter le bureau en indiquant votre nom et votre numéro de 
téléphone. Nous vous en serions très reconnaissants. 

Conseil des affaires économiques (CAE)                                      
Dear parishioners,                                                                                                                                                                                                          

It is a privilege for the Parish Administration Board (PAB) to serve our parish and the Lord in maintaining the church, hall, rectory, 

cemetery and grounds to preserve integrity and insure their safe good working order for generations to come. We recently painted 

the hall and replaced all floor heat registers. If possible, we ask you give generously to the construction fund needed for these 

necessary maintenance projects. The PAB has been very busy with renovations and upgrades over the last several months to our 

church, hall, etc.  

 
If you wish to contribute, we are also in need of your talents. Do you 
have a particular skill? Are you a plumber, electrician, carpenter, painter, knowledgeable about landscaping techniques?  Please 
contact the office and leave your name and number should you wish to contribute a little time to our parish. We greatly appreciate 
it. 

Parish Administration Board (PAB) 

Mises à jour du coin de la catéchèse… 

La catéchèse anglaise de la 1re à la 8e année débutera le dimanche 15 octobre, de 10 h 15 à 11 h 30, au pres-
bytère de la paroisse, et continuera les dimanches. Tous les parents sont invités à rester pour la formation de la 
foi adulte, d’amitiés communautaires et une tasse de café ! 

La catéchèse pour les jeunes de la 9e à la 12e année débutera le mardi 10 octobre, de 18h30 à 20h00, au 
presbytère. 

Nous espérons que la catéchèse française de la 1re à la 8e année à l'École Lagimodière commencera en octobre. Cependant, nous recher-
chons toujours des responsables pour enseigner pendant la semaine (le jour). Si vous êtes intéressé, veuillez contacter Cathy 
àcate@notredamedelorette.info dès que possible ! 

La préparation au sacrement de réconciliation débutera le dimanche 29 octobre, de 18h30 à 19h45. Si vous avez un enfant en 2e année, ou 
âgé de 7 ans ou plus, qui est prêt à faire sa première réconciliation, veuillez contacter Cathy Smook àcate@notredamedelorette.info    
Remplir le formulaire d'inscription disponible sur le site web, et retourner à Cathy par courriel ou au bureau paroissial. 

Updates from the Catechism Corner… 

Catechism (English) grades 1-8 will begin on Sunday, October 15, from 10:15 to 11:30am in the parish rectory, and will continue on Sun-
days. Parents are most welcome to stay for adult faith formation, fellowship, friendship and a cup of coffee! 

Catechism grades 9-12 will begin on Tuesday, October 10, from 6:30 to 8:00pm in the parish rectory as well.   

Catechism (French) grades 1-8 at École Lagimodière will hopefully begin in October. However, we are still seeking leaders to teach du-
ring the week (daytime) for this to proceed. If you are interested, please contact Cathy at cate@notredamedelorette.info asap!  

Preparation for the Sacrament of Reconciliation will begin on Sunday, October 29, from 6:30 - 7:45pm. If you have a child currently in 2nd 
grade, or who is 7 years old or older, and is ready to make their first reconciliation, please contact Cathy Smook 
at cate@notredamedelorette.info or fill out the registration form available on the website and return to Cathy by email or drop off at the 
parish office. 
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